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Argentina
BUENOS AIRES

NOTICIAS DE LA EMBAJADA
Del 9 al 13 de noviembre del corriente arte estarâ
en visita oficial en Buenos Aires el Secretario de
Estado doctor Paul Jolies, Director de la Oficina
de Asuntos Econömicos Exteriores del Departa-
mento Federal Suizo de la Economia Publica,
acompanado por el Presidents del Directorio del
Banco Nacional Suizo, doctor Fritz Leutwiler. El

Secretario de Estado Jolies tendrâ en esa oportu-
nidad una serie de entrevistas a alto nivel con au-
toridades argentinas.
En la misma fecha, con la presencia en Buenos
Aires de unos cincuenta altos funcionarios y em-
presarios suizos, el Gobierno Suizo presentarâ
una semana de intercambio tecnolôgico que, bajo
la denominaciön «TECNO SUIZA 81 ARGENTINA»,
tendra lugar en el Hotel Sheraton de Buenos Aires.
Esta semana estarâ complementada por una pe-
quena exposiciôn de productos industriales suizos
en el mismo Hotel.
Dicho evento, de alto nivel profesional, esté desti-
nado no solamente a incrementar las relaciones
bilaterales sino también, y sobre todo, a provocar
un intercambio de informaciôn y experiences entre
los técnicos y los responsables de las empresas de
los sectores publico y privado de ambos paises.
Con esta semana, Suiza estima poder traducir su
deseo de contribuir al desarrollo de la Argentina,
no simplemente como proveedora de bienes y
equipos, sino, mâs ampliamente, prestando su co-
laboraciôn en las esteras de la industria, la tecno-
logia y la ciencia.
La manifestaciôn esté auspiciada por el Gobierno
Suizo a través de la Oficina de Asuntos Econömicos

Exteriores, y por el Gobierno Argentino a
través del Ministerio de Comercio e Intereses Mariti-
mos. Estâ ademâs patrocinada por la Union
Industrial Argentina y por la Sociedad Suiza de
Constructores de Mâquinas. Su organizaciôn estâ
a cargo de la Oficina Suiza para el Fomento del
Comercio Exterior, de Zurich, con la colaboraciôn
Suizo-Argentina. Comprenderâ un ciclo de varias
decenas de conferencias, cuyos temas versarân
particularmente sobre:
- industria metalurgica, màquinas-herramientas;
- energia térmica convencional, nuclear e hidro-

eléctrica;
- control y protecciön de sistemas, telecomunica-

ciones;
- ingenieria y construcciones civiles e industriales;
- industria relojera y electrônica;
- instalaciones para la industria quimica, farma-

céutica y plàstica;
- instalaciones para la industria textil;
- aparatos e instrumentes de precision, optica:
- transportes, carga, descarga y almacenaje;
- production de alimentes y forrajes y varios.

Igualmente, en la misma época, la Argentina reci-
birâ por primera vez la visita de una importante
delegaciön de représentantes de Oficinas del Tu-
rismo de Suiza, encabezada por el Vicedirector de
la Oficina Nacional Suiza del Turismo, senor Hans
Zimmermann.
En torno a la TECNO SUIZA, la Embajada de Suiza

ha organizado una serie de actividades cultura-
les segûn el siguienîe prcgrama:

Museo Nacional de Arte Decorativo
Avanida del Libertador 1902
Buenos Aires

9.11 al 5.12: Exposiciôn «La Crônica de Diebold
Schilling».

18.11 A las 19,30 hs, conferencia ilustra-
da con diappsitivas, sobre «Santos
y monstruos en el techo românico
de Zillis», por la profqsora Carmen
Balzer.

19.11 A las 19,30 hs, présentation de
peliculas documentâtes suizas
sobre paisaje y arte.

20.11 A las 19,30 hs, conferencia ilustra-
da con diapositivas sobre «La Crönica

de Diebold Schilling, espejo
del mundo medieval», por el pro-
fesor Dr. Federico Aldao.

Instituciön Cultural Argentino Germans
Marcelo T. de Alvear 2051
Buenos Aires
21.10 al 16.11: Exposiciôn de acuarelas de André

Chaudet.
30.10 A las 19 hs, conferencia con ilus-

traciàn musical sobre «El suizo que
dirigiô la Capilla Imperial: Ludwig
Senfl (1486-1543)», por el profe-
sor Juan Pedro Franze.

Centra Cultural de Buenos Aires
Junin 1930
Buenos Aires
8.11 al 30.11: Retrospectiva de afiches turisticos

suizos: St. Moritz 1912-1921

Museo de Arte Hispanoamericano «Isaac
Fernandez Blanco»
Suipacha 1422
Buenos Aires
27,10 al 10.12: Exposiciôn «Los libros de Rodol¬

phe Töpffer y
Exposiciôn de bastones humoris-
ticos suizos, presentada por la
Oficina Nacional del Turismo.

27.10 A las 19 hs, conferencia ilustrada
con diapositivas sobre «Rodolphe
Töpffer, inventor de la historieta»,
por Benoît Junot, Agregado Cultural

de la Embajada de Suiza.
17.11. A las 19 hs, conferencia ilustrada

con diapositivas sobre Rodolphe
Töpffer, y el descubrimiento de los
Alpes», por Enrico Zuffi, Director
de la Delegaciön para América del
Sud de la Oficina Nacional Suiza
del Turismo.

Centra de Arte y Comunicaciön - CAYC
Viamonte 452
Buenos Aires

2.11 al 9.11: Semana de Arte Video Suizo.

2.11 al 30.11: Exposiciôn «Le Corbusier y Bue¬

nos Aires».
10 y 11.11 A las 20 hs, Mesas redondas con

notables arquitectos argentinos
sobre «Le Corbusier y el urbanis-
mo» y «Le Corbusier y el plan re-
gulador de Buenos Aires».

12.11 A ias 19.30 hs, proyecciôn de la
pelicula «La Ultima obra de Le
Corbusier» (en inglés), y
A las 20.30 hs, conferencia sobre
«Aporte de Le Corbusier a la ar-
quitectura del futuro», por el arqui-
tecto Amancio Williams.

Alianza Francasa
Avenîda Cordoba 946
Buenos Aires
23 y 24.11 A las 18 hs, presentaciön de peli¬

culas documentâtes suizas, en
idioma francés, sobre artistas
suizos.

Teatro Coiön (Salon Dorado)
Libertad 600
Buenos Aires
12.11 A las 18.45 hs, conferencia, con

ilustraciôn musical por solistas del
Teatro Colon, sobre «Grandes
compositores suizos», por el pro-
fesor Juan Pedro Franze.

Centro Cultural General San Martin
Sala Enrique Muino
Sarmiento 1551, 4° Piso
Buenos Aires
23 al 30.10 A las 17 hs (jueves 29 a las 16,30

hs), Semana de documentâtes:
«Paisaje y cultura de Suiza»

Buenos Aires Sheraton Hotel
San Martin 1225, 2° piso
Buenos Aires

9 al 13.11 Exposiciôn de libros técnicos y
culturales suizos.

Museo General Juan Martin de Pueyrreddn
Rivera Indarte 48
San Isidro (Gran Buenos Aires)

7 al 30.11 Exposiciôn «73 Ex libns de un gra-
bador suizo».

Para cualquier informaciôn complementaria, diri-
girse a la Embajada de Suiza, avenida Santa Fe
846, 12° piso (311-6491/5), a la Câmara de Co-

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.
1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 31-5386
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Argentina
mercio Suizo Argentina, Avenida Leandro N. Alem
1074, 10° piso (311-7187), o a la Representation
en Buenos Aires de la Oficina Nacional Suiza del
Turismo, Avenida Santa Fe 846, planta baja
(311-8930).

Sr. ETTORE DOMENICONI
NUEVO CONSUL

El 3 de julio ppdo. Ilegö al pais, en compania de
su esposa y de sus dos hijas, el nuevo Consul Sr.
Ettore Domeniconi. El senor Domeniconi tiene una
larga foja de servicios en el cuerpo consular de
nuestra patria, habiéndose desempenado en nu-
merosos paises y Ciltimamente en Génova.
Deseamos el mayor de los éxitos en sus funciones
entre nosotros al senor Domeniconi, y al darle
nuestra mâs cordial bienvenida hacemos votos
para que encuentre grata su estada en ia Argentina.

CELEBRACION DEL 1° DE AGOSTO EN
BUENOS AIRES
Con brillo y entusiasmo se realizaron los festejos
del Dia Patrio, organarados por la Fédération de
Asociaciones Suizas en la Argentina, bajo los
auspicios del senor Embajador de Suiza Dr. Gaspard

Bodmer.
El amplio programa comenzo el sâbado 25 de julio
con e! encuentro y fiesta en el Hogar de nuestros
ancianos en Villa Ballester, y sobre lo cual infor-
mamos separadamente. Prosiguiö luego el dia 10

da agosto por la manana a las 10 horas con un
solemne Culto Patriôtico Ecuménico a ca-go del
Rev. Padre Alfonso y de la Pastora Flach d,e la

Iglesia Reformada, que tuvo asimismo lugar en el
mismo Hogar.
Por la noche del mismo dla se realizô la reception
con un copetin y una cena, que congrego a mâs
de 330 compatriotas y amigos de nuestra comuni-
dad. El présidente de la Federaciön de Asociaciones

Suizas, senor José O. Studer saludö con câli-
das palabras a nuestro embajador y a los présentes.

Después de escucharse el Himno Nacional

Argentino y la alocuciôn del Présidente de la
Confederation Helvética senor Kurt Furgler, en graba-
ciôn electro-magnética, pronunciô un discurso el

senor Embajador Dr. Gaspar Bodmer, quien se
refiriö a los tradicionales lazos que unen a Suiza
con la Argentina y mencionö la pröxima realization
en Buenos Aires de un evento que, bajo el tftulo
de «Tecno Suiza 81 Argentina», estarâ destinadq

a incrementar las relaciones econömicas bilaterales

y el intercambio informativo entre los sectores
pûblicos y privados de ambos paises.
El acto culmino con el Himno Nacional Suizo, en-
tonado por los concurrentes.
Durante la cena, el secretario de la Federaciön,
senor Jean-Paul Walter desempenö con mucho
acierto las funciones de locutor para hacer dife-
rentes anuncios y dar lectura a los mensajes de
salutaciön enviados por las asociaciones adheri-
das del interior.
El servicio de restaurante estuvo muy bien atendi-
do y la comida fue excelente.
El dia siguiente, domingo 2 de agosto hubo otro
Culto Ecuménico, que a igual que el del dia sâbado

10 de agosto, fue celebrado por el padre Alfonso

y la Pastora Flach, esta vez en la Capilla de las
Hermanas de la Santa Cruz de Menziguen, en la

Capital Federal.
Los jövenes de la colectividad realizaron su tradicio-
nal baile el sâbado 8 de agosto en la Casa Suiza,
con Disc-Jockey, refrigerio, tombola y sorpresas.
La organization de esta lucida fiesta a la que con-
currieron 250 jövenes y duré hasta altas horas de
la madrugada, estuvo dirigida por la Sra. Marta y
Reto Kuoch y el Ing. Rodolfo Frei, que se empe-
naron para que el evento alcanzara el mâximo brillo.

RECEPCION EN HONOR DEL NUEVO
CONSUL, Sr. ETTORE DOMENICONI
El Sr. José O. Studer y Dra. Helen F. Scheuss de
Studer ofrecieron el dia 21 de julio ppdo. una
recepcion en su residencia, para agasajar al nuevo
Consul, Sr. Ettore Domeniconi y su distinguida
esposa.
Los esposos Domeniconi tuvieron asi oportunidad
para un primer contacto con los dirigentes de las
instituciones suizas de Buenos Aires y con miern-
bros de nuestra colectividad.

LA FIESTA PATRIA EN EL HOGAR DE LOS
ANCIANOS EN VILLA BALLESTER
Un numeroso grupo de compatriotas se dieron cita
el sâbado 25 de julio ppdo, para rememorar, en el

marco de los actos preparados por la Federaciön
de Asociaciones Suizas, la Fiesta Nacional del 1°
de agosto junto con nuestros ancianos residentes
en el Hogar de Ancianos Suizos en Villa Ballester.
Todo habia sido preparado con su proverbial
excelente programaciön por la Comisiön de las

Damas Suizas. Con un bien servido Te, abundantes

y ricas reposterlas, la exhibition de peliculas sobre
Suiza, mùsica y canto, se desarrollö el emotivo
encuentro, durante el cual se escucharon las câli- •

das palabras alusivas de la presidenta de la Asocia-
ciôn de Damas Suizas, seriora Irene P. de Buchter

y el discurso del Consejero de la Embajada Sr.
Daniel Dayer.
Como todos los afios la reuniàn culminé con la tra-
dicional fogata que siempre trae tantos recuerdos
de la patria lejana.

CAMBIO DE TELEFONO
EN LA EMBAJADA SUIZA

EN
BUENOS AIRES

El nuevo numéro telefonico de la Embajada es:

311-6491 al 95

Rogamos tomar nota de este cambio y discul-
par cualquier inconveniente que pudiera existir
para comunicarse con la Embajada ya que ello
es ajeno a su voluntad.

CORDOBA
SEDE SOCIAL
La comunidad suiza de nuestro medio se sintiö
conmovida cuando tuvo conocimiento de que la
propiedad inmueble de la calle Tucumân 573, que
fuera sede social de nuestra centenaria institution,
habla sido expropiada con fines de utilidad publica
por la Empresa Provincial de Energfa de Cördoba.
Nuestra inquietud era comprensible si considera-
mos que al amparo de esa antigua como querida
casa suiza, se habi'an forjado valiosos vinculos
indestructibles de camaraderla y amistad entre los
intégrantes de nuestra colectividad, que durante
varias generaciones se sintieron lipados espiri-
tualmente por anhelos comunes. Ante esta dificil
situation, los socios de la entidad, reunidos en
Asamblea Extraordinaria, cumpliendo lo estipulado
en los estatutos sociales, otorgaron mandato
general amplio al H. Consejo Directivo para realizar
los trâmites pertinentes de la expropiaciön que
posteriormente culminaron con el cobro de la co-
rrespondiente indemnizaciön, facultândolo también
para adquirir otra propiedad inmueble para el es-
tablecimiento de la nueva sede social. En cumpli-
miento del mandato conferido, la comisiön directi-
va se abocö activamente a esta ardua tarea, que
dio como resultado la elecciàn de la propiedad
ubicada en calle David Luque 42, de Barrio General

Paz de la ciudad de Cördoba, que fue adquiri-
da recientemente con ese fin. En la actualidad, una
comisiön especializada se encuentra trabajando en
proyectos de reformas y ampliation, que una vez
ejecutados permitirian el desarrollo integral de todas
nuestras actividades en una magnlfica sede social.

DISTINGUIDO VISITANTE
En el curso de la ultima semana de mayo pasado,
la comunidad suiza de este medio, fue honrada con
la muy grata presencia del Senor Embajador de
Suiza en Argentina Dn. Gaspard Bodmer, acornpa-
nado de su distinguida esposa. Los ilustres huéspe-
des fueron agasajados con una cena que se sirviö
en los salones del «Hotel Crillön», que reuniö a una
numerosa concurrencia. El Consejo Directivo de
nuestra Sociedad, encabezado por su présidente
Dr. Bernardo Ricardo Risler, tuvo el honor de brin-
darles una cordial y câlida bienvenida, e hizD uso
de la palabra, a los postres el Ing. Agustln Bettolli
Nores en nombre de nuestra entidad y de la Aso-
ciaciàn Pro-Ticino, que en breve y elocuente men-
saje, resaltö nuestro homenaje a la madré patria en
la persona de su représentante el Sr. Embajador
Bodmer, quien posteriormente hablö para agradecer
la amistosa demostraciàn ofrecida. Por su parte, y
al dia siguiente, en el citado hotel, los esposos Bodmer

brindaron un âgape, al que fueron especial-
mente invitados miembros de la colectividad suiza
como autoridades pùblicas de esta provincia, que
transcurrià en el mâs cordial marco de afectuosa
simpatla. El Sr. Embajador durante su estadia en
ésta, cumpliö una intensa actividad protocolar, reali-
zando en compania del Consul de Suiza en Cördoba,

Sr. Rodolfo Poretti, varias visitas a distintas
autoridades de la provincia, en cuyas oportunidades
se destacaron y afianzaron las magnificas cual
amistosas relaciones que unen a Suiza con Argentina.

También en esta ocasiön los diplomâticos cita-
dos efectuaron visitas a las localidades serranas de
La Falda y Villa General Belgrano (Calamuchita) en
las que se reunieron con los connacionales que ail!
residen, recibiendo de parte de éstos los mâs
cordiales agasajos. Los Suizos de esta parte de
Argentina quedaron gratamente impresionados por la

capacidad, sencillez y afabilidad que los esposos
Bodmer pusieron de manifiesto haciendo honor a la
digna representaciön que invisten.
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Argentina
MAR DEL PLATA
EN ENERO DE 1962 LLEGARA A ESTA CIUDAD EL VELERO
DE REGATAS SUIZO «DISQUE D'OR 3»

Participando en la regata internacional «Round the
World Race» en que intervienen mâs de 30 veleros
representando a 15 naciones, partiö el 29 de
agosto de 1981, de Portsmouth, Inglaterra, el yate
de alta mar suizo «Disque d' Or 3» al mando del
Skipper Pierre Fehlmann, de 39 anos orlundo de
Wynenthal, Argovia, pero cuya familia estâ radica-
da desde muchisimos anos en Morges, a orillas
del Lago Lemân.
El itinerario prevee un viaje alrededor del mundo
de unos siete meses de duraciön, con 160 dias en
alta mar y solamente très escalas: Cape Town,
Aukland y Mar del Plata, antes de su regreso a
Portsmouth.
Es la segunda vez que un velero suizo de regata
con una tripulaciön compuesta enteramente de jö-
venes navegantes de nuestro pais, interviene en
una competencia de esta clase. La organizaciön
de la llegada a Mar del Plata estâ en manos del

Yacht Club Argentino en conjunciôn con las Auto-
ridades Navales Argentinas.
El «Disque d'or 3» permanecerâ en Mar del Plata
desde fines de enero a fines de febrero de 1982, y
no dudamos que la colectividad suiza de Mar del
Plata y alrededores y los compatriotas que se en-
cuentren durante el perlodo citado en la ciudad
balneria, aprovecharân la oportunidad para con-
fraternizar con los intrépidos navegantes helvéti-
cos, prestândoles toda ayuda que en el orden
local pudieran requérir, inclusive albergue en tierra
durante 2 a 3.semanas y entretenimiento social.
El velero «Disque d' Or 3» fue disenado por el
neozelandés Bruce Farr y construido en el Astillero
Pouvreau en Vix, cerca de La Rochelf, Francia. Su
costo, en cifras redondas alcanzô la suma de
750.000 francos suizos. Pertenece al Swiss Ocean
Racing Club cuya sede estâ en Ch. de la Grosse -

Pierre 5, CH-1110 Morges, Suiza.

ROSARiO (SANTA FE)

LA CASA SUIZA DE ROSARIO

Continuan los Ultimos tiabajos necesariœ para
dejar habilitada en fecha prôxima las obras de re-
modelaciôn y ampliaciôn del local social de calle
San Juan 1550, que pasarâ a ser la coqueta sede
comun de las très instituciones helvéticas de esta
ciudad. Los confortables salonqs y sus correspon-
dientes dependencias anexas brindarén comodi-
dades para toda actividad social, cultural y recrea-
tiva a desarrollarse en el futuro. Con esto, quedarâ
satisfecho el viejo anhelo de nuestra colectividad,

que durante tantos anos sonö contar con las am-
plias instalaciones que hoy se les brindarâ.

ORATAS VISITAS
En los Ultimos dias del pasado agosto, estuvieron
en nuestra ciudad, los senores Benoit Junod, se-
cretario de Embajada y Agregado Cultural de la

misma, y Daniel Dayer, Consejero y Agregado
Comercial de la Embajada, quienes arribaron en
cumplimiento de distintas misiones culturales y
cientificas que se cumplieron con solvertcia y
particular beneplâcito. Rosario agradecido.
Invitado por el Centra de Investigaciön y Desarrollo
«Ing. Juan C. Van Wyk» de la Facultad de Ciencias
Exactas de Ingenieria U.N.R., nuestra ciudad tuvo
el placer de contar con la presencia del Doctor en
Ingenieria Leopold Pflug, Profesor de la Escuela
Politécnica de Lausana, quien tuvo oportunidad
de dicîar sendas conferencias en ésta y otras ciu-
dades argentinas. El aludido profesional compa-
triota, respondiendo a una especial.invitaciön de
nuestra colectividad se hizo presents, acorrpanado
de su distinguida esposa Marie, en la Casa Suiza,
siendo ambos cordialmente agasajados con un
concurrido lunch. Ofreciô este égape el présidente
del Club Suizo, Sr. Feliciano Pasta, agradeciendo
con sentidas expresiones el ilustre homenajeado.

DEFUNCSONKS DE MIEMBROS DE
NUESTRA COLECTIVIDAD

Auralio Chitu, oriundo del Canton de Tesino,
falleciô en Esperanza (Santa Fe) el 8 de junio de
1981, a los 94 anos de edad.

Elvacia Tatariatti, oriunda del Canton de
Tesino, falleciô en Buenos Aires el 8 de agosto de
1981, a los 71 anos de edad. Hermana del Sr. Pedro

Tatarletti, Vicepresidente de la Federaciôn de
Asociaciones Suizas en la Argentina, y del Sr.
José Ernesto Tatarletti, a cargo de la presidencia
de la Sociedad Filantrôpica Suiza de Rosario y de
la Pro-Ticino de Rosario (Santa Fe).

Quillarmo A. Flselwr, oriundo del Canton
Zurich, falleciô en Rosario (Santa Fe) el 20 de agosto
de 1981, a los 77 anos de edad. Presidio la Sociedad

Filantrôpica Suiza de Rosario durante mâs de
très décadas continuadas.

Solicite gratis el folleto con
los programas de las emisio-
nes en onda corta de
RADIO SUIZA
INTERNACIONAL
Escriba a:
Radio Suiza Internacional
CH-3000 Berna 15, Suiza
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Panama

AsI se hace!
El FONDO DE SOLIDARIDAD DE LOS SUIZOS DEL EXTRANJERO
trabaja enérgicamente en beneficio de su seguridad *

Asegûrele en forma masiva su fuerza de acciôn * *

* ÛDBLE SEGURIDAD 1) Seguro contra la pérdida de los medios de exis-
tencia a raiz de acontecimientos pollticos.

2) Ahorro con intereses en Suiza.

" VEA EL LLAMADO de nuestro Présidente en la ediciôn de junio ultimo
de nuestra revista.
Debemos doblar et numéro de nuestros adhérentes!

Informes: FONDO DE SOLIDARIDAD DE LOS SUIZOS DEL EXTRANJERO

Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna, Suiza.

COLES, BORN Y ASOCIADOS
Contadores Pûblicos Nacionales

Audiîoria

Asesoramiento Impositivo

Constitucibn de Sociedades

Viamonte 640 - 8° y 9° piso

1053 Buenos Aires
Tel. 392-4061/6919/0475

CLUB SUIZO EN PANAMA

Con gran placer y satisfacciôn anun-
ciamos a todos los compatriotas la fun-
daciôn de un «Club Suizo».
Fue fundado el 29 de junio de 1981, en
ocasiön de una reunion de un grupo
de 29 compatriotes que anteriormente
habi'an elaborado un proyecto de Esta-
tutos que fueron aprobados en esta
reunion. Actualmente se tramita el

registre del Club Suizo ante las autorida-
des compétentes de Panamâ.
Cuâ! es la finalidad y cuâles las activi-
dades del Club Suizo? El artfculo II de
los Estatutos lo estipula claramente:
«El Club Suizo tiene por objeto reunir
a todos los miembros de la colectividad
suiza en Panamâ y a sus amigos, a fin
de mantener y desarrollar entre ellos el
espiritu suizo y los idiomas nacionales
suizos, profundizar las relaciones entre
Panamâ y Suiza, promover y realizar
iniciativas que favorezcan obras de
bien comün».
Esto quiere decir que el Club Suizo en-
contrarâ un lugar donde sus miembros,
compatriotas y amigos podrân reunirse
regularmente de manera informai. Ade-
mâs de organizar eventos culturales y
sociales.
A quién no le gustarfa contribuir a
estas fines? Seguramente que todos es-
tarian interesados en participar y ésto
lo pueden hacer inscribiéndose como
miembros del nuevo «Club. Suizo de
Panamâ», en la siguiente direcciôn:

APARTADO 499, PANAMA 9A.

La comunidad suiza de Panamâ en-
contrarâ, en lo sucesivo, en esta sec-
ciön, comunicaciones del Club Suizo y
comentarios sobre sus actividades.

EMPRESA PARA EMPRESAS

SULZER
INDUSTRIA DE MAQUINARIAS

Proyecta y produce en todo el mundo

SULZER HERMANOS S.A.C.I.
Belgrano 865 _ Teléf. 30-1530/38/39 - 1381 Buenos Aires

El suizo del extranjero ins-
cripto en un registro electoral,
que se encuentra transitoria-
mente en Suiza, puede,
durante las ultimas très sema-
nas antes del di'a de votaciôn,
emitir su voto en asuntos
federates, en la urna de su co-
muna de voto, o por
correspondence desde su comuna
de presencia.
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Wie Sie als
Auslandschweizer
in der Schweiz schneller
und erst noch günstiger
vorwärtskommen.

Sicher zieht es S ie von Zeit zu
Zeit wieder in die Schweiz.
Sei es geschäftlich oder
privat. Oder einfach, weil die
alte Heimat von neuem lockt.
So oder so, mit AVIS haben
Sie es jetzt quer durch die
Schweiz ein schönes Stück
komfortabler, einfacher und
günstiger.
Unsere neuen Angebote
beweisen es:

Bitte reservieren Sie schriftlich

bei
AVIS Autovermietung AG,
Flughofstrasse 61,
CH-8152 Glattbrugg
Telex 57238,
Tel. 01 810 20 20
oder einfach bei der nächsten
AVIS-Station

Spezialtarif für Auslandschweizer

Avis bevorzugt
Opel.

AVIS
AUTOVERMIETUNG

Kai Wagen Typ 1 Mona!

inkl. 3000 km
Fr.

flis. km

Ff.

A FORD FIESTA 1 1 00 L

RENAULT R 5 TL 1260 - -.16

B
VW GOLF 1300GLS
FORD ESCORT 1 300 L
OPEL KADETT 1 300 S

Radio
Radio
Radio

1340- -.16

C
FORD TAUNUS 2000 L
OPEL ASCONA 2000 S

Radio
Radio 1445.- -.20

D FIAT RITMOCL 75(A) Radio 1 575. - -.20

E OPEL REKORD 2000 S Radio 1 735 - -.20

F FORD GRANADA 2300 L (A) Radio 1890.- -.20

G BMW 320 Radio 2050.- -.27

H MERCEDES 250(A)
OPEL Senator 2,8 S (AI

Radio/Cass.
Radio/Cass. 2520.- -.42

L
MERCEDES 280 SE (A)
Airconditioned

Radio
Cassette 3150.- - .42


	[Noticias locales] : Argentina, Panamá

